
Anthericum liliago, Medicago minima, Orchis mascula, Orchis morio1, Trifolium arvense, Veronica spicata
1 Données CRSF (Centre du Réseau Suisse de Floristique)

Weitere Zielarten / Autres espèces-cible / Altre specie mirate / Ulteriurs spezias en mira
Autres espèces pour la protection et la promotion de la flore et de la faune spécifiques (espèces-cibles flore et
faune).

Funde Gefässpflanzen / Découvertes de plantes vasculaires / Piante vascolari riscontrate / Cormofitas chattadas

63% Prairie grasse sèche riche en espèces, 18% Prairie mésophile avec
indicateurs d’eutrophisation, 1% Pelouse sèche subatlantique, 1% Prairie
mésophile caractéristique

6.67 ha

649 m

570’034 / 212’488

Bel Air

Cressier, Le Landeron

NE

2538

c©BAFU / OFEV
UFAM / UFAM 12/06

Anhörungsversion / Version pour l’audition
Versione per l’indagine conoscitiva / Versiun per l’audiziun

Hinweise zu spezifischen Schutzzielen / Indications sur les objectifs spécifiques de protection
Indicazioni sugli obiettivi specifici di protezione / Indicaziuns davart objects specifics da protecziun
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Inventar der Trockenwiesen und -weiden der Schweiz
Inventaire des prairies et pâturages secs de Suisse
Inventario dei prati e pascoli secchi della Svizzera
Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra
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Anhörungsversion / Version pour l’audition
Versione per l’indagine conoscitiva / Versiun per l’audiziun
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Kartenblatt / Carte / Foglio / Carta (1:25’000)

Weitere Objekte / Autres objets / Altri Oggetti / Auters objects

Teilobjekt / Objet partiel / Oggetto parziale / Object parzial

Objekt / Objet / Oggetto / Object

Lokalität
Localité
Località
Localitad

Objekt
Objet
Oggetto
Object

Inventar der Trockenwiesen und -weiden der Schweiz
Inventaire des prairies et pâturages secs de Suisse
Inventario dei prati e pascoli secchi della Svizzera
Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra



Aceras anthropophorum1, Allium carinatum subsp. pulchellum1, Allium sphaerocephalon, Anacamptis pyramidalis1, Cephalanthera damasonium1,
Dianthus carthusianorum s.l., Galanthus nivalis1, Gymnadenia conopsea, Himantoglossum hircinum, Iris x germanica, Limodorum abortivum1,
Listera ovata1, Medicago minima, Muscari racemosum, Ophrys apifera s.str.1, Ophrys holosericea s.str.1, Ophrys insectifera1, Orchis militaris,
Orchis morio1, Orchis ustulata s.l., Platanthera bifolia1, Platanthera chlorantha1, Silaum silaus1, Teucrium botrys, Thymelaea passerina1, Trifolium
rubens1

1 Données CRSF (Centre du Réseau Suisse de Floristique)

Weitere Zielarten / Autres espèces-cible / Altre specie mirate / Ulteriurs spezias en mira
Autres espèces pour la protection et la promotion de la flore et de la faune spécifiques (espèces-cibles flore et
faune).

Funde Gefässpflanzen / Découvertes de plantes vasculaires / Piante vascolari riscontrate / Cormofitas chattadas

45% Prairie grasse sèche riche en espèces, 22% Prairie mésophile avec
indicateurs d’eutrophisation, 5% Prairie mésophile caractéristique, 1% Asso-
ciation d’ourlets séchards, 1% Pelouse sèche subatlantique, 1% Pelouse
sèche de plaine pauvre en espèces

12.26 ha

590 m

571’375 / 212’870

Monthey du Haut

Le Landeron

NE

2776
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Anhörungsversion / Version pour l’audition
Versione per l’indagine conoscitiva / Versiun per l’audiziun

Hinweise zu spezifischen Schutzzielen / Indications sur les objectifs spécifiques de protection
Indicazioni sugli obiettivi specifici di protezione / Indicaziuns davart objects specifics da protecziun
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Inventar der Trockenwiesen und -weiden der Schweiz
Inventaire des prairies et pâturages secs de Suisse
Inventario dei prati e pascoli secchi della Svizzera
Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra
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Anhörungsversion / Version pour l’audition
Versione per l’indagine conoscitiva / Versiun per l’audiziun
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Kartenblatt / Carte / Foglio / Carta (1:25’000)

Weitere Objekte / Autres objets / Altri Oggetti / Auters objects

Teilobjekt / Objet partiel / Oggetto parziale / Object parzial

Objekt / Objet / Oggetto / Object

Lokalität
Localité
Località
Localitad

Objekt
Objet
Oggetto
Object

Inventar der Trockenwiesen und -weiden der Schweiz
Inventaire des prairies et pâturages secs de Suisse
Inventario dei prati e pascoli secchi della Svizzera
Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra



Aceras anthropophorum, Cephalanthera damasonium1, Cephalanthera longifolia1, Dianthus carthusianorum s.l., Gymnadenia conopsea1,
Himantoglossum hircinum, Limodorum abortivum, Listera ovata1, Muscari racemosum, Neottia nidus-avis1, Ophrys apifera s.str.1, Ophrys
holosericea s.str.1, Trifolium striatum
1 Données CRSF (Centre du Réseau Suisse de Floristique)

Weitere Zielarten / Autres espèces-cible / Altre specie mirate / Ulteriurs spezias en mira
Autres espèces pour la protection et la promotion de la flore et de la faune spécifiques (espèces-cibles flore et
faune).

Funde Gefässpflanzen / Découvertes de plantes vasculaires / Piante vascolari riscontrate / Cormofitas chattadas

36% Prairie grasse sèche riche en espèces, 35% Prairie mésophile avec
indicateurs d’eutrophisation, 18% Prairie mésophile caractéristique

10.70 ha

569 m

570’097 / 212’065

Combes

Cressier, Le Landeron

NE

2801
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Anhörungsversion / Version pour l’audition
Versione per l’indagine conoscitiva / Versiun per l’audiziun

Hinweise zu spezifischen Schutzzielen / Indications sur les objectifs spécifiques de protection
Indicazioni sugli obiettivi specifici di protezione / Indicaziuns davart objects specifics da protecziun
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Inventar der Trockenwiesen und -weiden der Schweiz
Inventaire des prairies et pâturages secs de Suisse
Inventario dei prati e pascoli secchi della Svizzera
Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra
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Anhörungsversion / Version pour l’audition
Versione per l’indagine conoscitiva / Versiun per l’audiziun
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Kartenblatt / Carte / Foglio / Carta (1:25’000)

Weitere Objekte / Autres objets / Altri Oggetti / Auters objects

Teilobjekt / Objet partiel / Oggetto parziale / Object parzial

Objekt / Objet / Oggetto / Object

Lokalität
Localité
Località
Localitad

Objekt
Objet
Oggetto
Object

Inventar der Trockenwiesen und -weiden der Schweiz
Inventaire des prairies et pâturages secs de Suisse
Inventario dei prati e pascoli secchi della Svizzera
Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra


